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A  mai vorbitu unulü din cori
feii dietei ungurescí, deputatulü 
Ugron Grabor, representantulü ora
şului Kecskemet.

Acestü deputata din stânga es- 
tremă trece de unulü din cei mai 
mari oratori ai dietei şi de omü 
de spiritu. Elü s’a ocupatü, ca şi 
Apponyi şi Irányi, cu cabinetulü 
Tisza şi cu planurile sale de re
formă administrativă.

Elu impută cabinetului Tisza, 
că nu e tare de spiritu, nu e pre- 
vécjétorü şi nu e omogenü. Tisza 
a violatu constituţiunea, nu opo- 
siţia.

Acum se íncércá Tisza, cjice 
Ugrón, de a guverna mai departe 
în contra opiniunei publice cu-o 
maioritate parlamentară, care în 
realitate nu representă maiorita- 
tea loeuitoriloru ţerii. Dupăce Tisza 
a sterpi tu tote principiile din sî-

nulu partidei sale, elü voiesce 
acum se introducă administraţia 
de stătu. Se face aşa de mare 
propagandă pentru acésta admi
nistraţia încâtu începe a deveni 
populară. Nimeni nu spune inse 
ce va se fiă în adevérü adminis
traţia de statü. Fiecare îşi închi- 
puesce sub acésta administraţia, 
ce i se pare mai bunü şi mai fru
mos a, când înse se va redica vé- 
lulu, atunci ea se va aréta în totă 
uricumea ei.

Ugron găsesce ea funcţionarii 
municipali se bucură că se va in
troduce administraţia de stătu, căci 
vorü scăpa odată pentru totdéuna 
de alegeri. Ei nu se gândescu înse 
că atunci vorü deveni numai o ju- 
căriă în mâna guvernului, care îi 
va strămuta după trei luni în alte 
regiuni ale ţerii, unde vorü aştepta 
ca nisce birocraţi neaoşi avansarea 
lorü. Ei nu vorü sta în acea le
gătură cu publiculü ca funcţionarii 
aleşi, ci vorü cerşi posturile lorü 
în antişambrele miniştrilor^

Nicairl, nici în oraşe, nici în 
comitate nu este administraţia aşa 
de rea ca în ministeriulü de in
terne. După ivirea afacerei Kokan 
s’a căutatO în ministeriulü de in
terne unü statutü privitorü la ad
ministrarea casselorü, dér nu s’a 
aflatü nici unulü.

Are multă dreptate Ugron 
când 4ice, că nu alegerea, ci can- 
didarea a stricatü administraţia, 
căci printrénsa s’a paralisatü li
bera alegere. Fişpanii candidézá 
numai pe acela, care s’a ínscrisü 
în biroulü lorü ca servitorii.

Contra alegerei greşite era ca 
remediu controla municipiului în
suşi şi a ministeriului. Tisza înse 
nici acestü controlü neînsemnaţii 
nu l ’a esercitatü, ministeriulü a 
devenita numai şi numai o espe- 
ditură a iişpanilorfl.

Décá Tisza 4ice acum, că ad
ministraţia e rea, se nu-i credeţi,

esclamă Ugronü, căci ve înşâlă. 
Elü voiesce se desveţe pe poporü 
de aşi esercita libertatea sa. Dér 
noi nu putemü se abdicămii în 
favórea statului.

Administraţia de statü nu e 
liberală, adauge Ugron, căci pu
terea de statü se esercitéza numai 
de cătră puţini, de cătră aristo
craţia preserată cu inteligenţă. 
Administraţia de statü ar omorî 
ínteresulü pentru viâţa publică.

Cassarea alegerei funcţionari
lor^ dă lovitura de mórte auto
nomiei, care constitue acţi puterea 
^naţiunei.“

Ugron susţine că acésta auto
nomia au adus’o Ungurii din Asia, 
afirmare cu atâtă mai ciudată cu 
cátü se scie că Asia este légánulű 
despotismului.

In fine declară Ugron, că ră
mânerea lui Tisza în cabinetü, va 
aduce cu sine căderea lui şi a 
partidei sale, şi apelézá la conlu
crarea armonică pentru libertate 
şi autonomiă municipală.

Despre naţionalităţi n’a făcută 
nici Ugronü mácarü cea mai mică 
amintire, cu tote că ca Sécuiu din 
Ardélü ar trebui se sciă ceva des
pre esistenţa lorü şi ca pretinsü 
luptătorii pentru libertate ar mai 
trebui se sciă, că numai în unire 
cu ele se póte asigura acéstá li
bertate.

I D I I S T
Ţarulu în Berlinü.

piarele străine se ocupă acum de 
însemnătatea toasturilorü împăratului W il- 
helm şi Ţarului, rostite la prândulă 
de gală în Berlinü.

„Neue freie Presse“ dice, că toas- 
tulü Ţarului a fostü câta se póte de 
rece, de-o „récélá de Siberia“ , şi că 
acéstá atitudine reservată a Ţarului va 
fi salutată cu bucuria în Rusia.

In toastulă împăratului Wilhelm II, 
care a accentuată amiciţia de o sută de 
ani dintre dinastia germană şi ruséscá şi care

şi-a esprimată dorinţa, ca acestă amici- 
ţiă să se cultive şi în viitorii, se esprimă
— clice „N. fr. Presse“ — politica prin
cipelui Bismark. Amiciţia G-ermaniei o 
póte ave Rusia în totdéuna, décá se va 
alătura la liga de pace. Pentru acéstá 
amiciţiă G-ermania ar fi adusü póte şi 
jertfe înainte cu 12 ani. Acum s’a schim- 
batü situaţiunea.

„N. fr. Presse“ încheie articululă 
său astfelü:

„Cumcă Alexandru I I I  nu umblă 
după amiciţia Germaniei, s’a sciutü încă 
înainte de toastulü său. Elü n’a avutö 
niciodată simpatiă pentru Grermania. 
Dér se mai scie, că după părerile sale 
personale dénsulü preteră mijlócele di
plomatice unei hotărîrl cu puterea ar- 
melorü. Alexandru I I I  vrea pace, dér na 
vrea să fiă alături cu Grermania păzito- 
rulü acelei păci, cu care o acţiune orien
tală a Rusiei nu se póte uni. Elü ar 
dori o pace, sub a căreia egidă Rusia 
să-şî potă restabili influinţa ce a per- 
dut’o în peninsula balcanică.

Acéstá concepţiune despre pace este 
ceea ce se numesce în Rusia politica 
mânei libere. Ce-i dreptü, panslaviştii în- 
telegü sub acéstá mână liberă liberta
tea de a încheia la o binevenită ocasi
une alianţă cu Francia şi de a-şl face 
drumü cu sabia în Balcani, dér Alexan
dru I I I  nu e înţelesă în punctulü acesta 
cu panslaviştii, elü împărtăşesce senti
mentele lorü contra Gl-ermaniei, dér nu 
doresce de a provoca unü résboiu gróz- 
nicü, al căruia resultatü nu e sigurü. 
Acéstá disposiţiă a Ţarului s’a esprimat 
şi în toastulü său. Elü n’a vrută să 
apară ca amicü alü Grermaniei, cum nici 
nu este şi cum nu se póte mărturisi 
chiarü din consideraţiă pentru sentimen
tele poporului său. Numai aşa se póte 
tălmăci toastulü Ţarului“ .

SOIRILE D1LE1.
Seghedinulii se derimă şi L. Tisza 

benchetuesce. Alegătorii din Seghedină ai 
lui Ludovicii Tisza au găsită cu cale 
să’i dea acestuia ună banchetă la 9 Oc-

FOILETONULÜ .GAZ. TRANS.“

(o)

De-ale Chineziloru.
Asupra poporului chineză s’a scrisă 

iorte multă. Cu tote astea suntă forte 
interesante unele date dintr’uuă tractată, 
ce l’a publicată de curendă br. W. de 
Treuberg sub titlulă : Chinezii în colo
niile engleze .fi olandeze“ .

Ce privesce in genere caracterulă şi 
disposiţiunile intelectuale ale Chineziloru, 
autorulă spune, că suntă vrednice de laudă 
plăcerea de lucru, răbdarea, tenacitatea, 
cruţarea, lipsa de trebuinţe şi zelulu după 
erudiţiune; de altă parte enumeră între 
însuşirile caracterului loră şi lăcomia de 
bani, nisuinţa de a câştiga, chiar cu mij- 
loce neiertate, egoismulă, infidelitatea, 
patima de jocă şi îmbuibarea.

Chinezii suntă poporulă viitoră ală 
Asiei, între împrejurări alu întregei lumi; 
direcţiunea spiritului loru e oglinda fi
delă a curentului capitalistă ce dom- 
nesce adi pretutindenea. Religiunea lor 
nu e de natură a produce o direcţiune 
ideală a spiritului : ea iormeză aceea 
bas«, ce e necesară pentru unu poporil

eu disposiţiunl realiste şi cultivată, şi 
pe care tatălă întemeiază educaţiunea 
fiului seu din cea mai fragedă etate. 
Astfelă se întemplă, că miculă Chineză 
din colonii intră în şcola poporală deja 
cu vederi forte desvoltate despre vieţă 
şi întrece în curendă pe eonşcolarii săi 
europeni.

Peste totă Chinezulă e superioră 
Eurepenului în privinţa spiritului şi a 
fisicului; inteligenţa sa caracteristică îi 
asigură o esistenţă strălucită ca comer
ciantă, ce şi-o dobendesce în colonii pe 
lângă grea muncă.

Sănătatea lui nu se pote sdruncina. 
Atâtă la ecuatoră, câtă şi în nordulă 
celu gheţosă, Chinezulă lucreză di ?i 
nopte fără să se plângă câtuşi de puţină. 
Elă vrea să câştige în celfi mai scurtă 
timpă posibilă atâta, ca să potă începe 
ună mică comerţă. Decă a ajunsă odată 
mică comerciantă, va ajunge forte iute 
şi mare comerciantă; se’nţelege, că nu 
trebue să cercetezi, decă în acestă stră
duinţă a sa se folosesee totdeuna de 
mijlocele cele mai oneste. Decă cu spe- 
culaţiunile sale nu isbutesce, atunci dă 
simplu falimentă şi cu unu fon dă de

reservă, ce şi-l’a scăpată, îşi caută no- 
roculfi într’o altă coloniă. YedI bine, că 
în patria sa nu-i vine la socotelă să facă 
astfelă de manipulaţiuni, pentrucă fali- 
mentulu fraudulosu se pedepsesce acolo 
cu morte.

Pe câtă de supusă şi modestă se 
arată Chinezulă la începutulă desvoltării 
carierei sale neguţătorescî, pe atâtă de 
cutezătoră şi consciu de sine se portă 
elă ca mare comerciantă faţă cu colegii 
săi europeni. Elă jocă forte iute pe 
„domnulă distinsă“ şi e chiar forte risi- 
pitoră, mai cu semă când e vorba d’a 
mări vada familiei sale ori a rassei sale 
faţă cu Europenulă ori eu indigenii. Aşa 
şi serbările poporale chineze, nunteleşi alte 
festivităţi suntă splendide şi costă sume 
mari. Precum au sciută Chinezii să se 
stabilescă în scurtă timpă în Indiile en
gleze şi olandeze, totă aşa isbutescă a 
se stabili şi în Australia şi într’o mare 
parte a Americei.

Br. de Treuberg face atenţi pe Eu
ropeni, să nu cheme în Europa pe Chi
nezi, căci pretutindinea, unde se stabi- 
lesce Chinezulă, le face luerătoriloră in
digeni la începută cea mai mare concu

renţă, apoi vine comerţul mic în mânile lui 
şi în urmă se face stăpână pe comerţulă 
mare.

In urma superiorităţii aptitudiniloră 
loră spirituale şi corporale, precum şi a 
colosalei loră puteri de producţiune, 
Chinezii suntă — după părerea lui Treu
berg — poporulă viitorului. Cu pasă 
sigură, cu stăruinţă de fieră mergă ei 
spre ţelulă loră: d’a domina singuri 
Asia. Şi durere, lăcomia de câştigă a 
Europenului e de vină, că Chinezii au 
ajunsă în punctulă de adî ală desvoltă
rii. Englesii au fostă în prima liniă, 
cari din lăcomiă de câştigă 11-au deş- 
chisă Chinesiloră căile comerciale şi cu 
mărfurile europene şi cu invenţiunile şi 
sciinţele europene li-au deschisă drumul 
în imperiulă de mijlocă. Acestea au de
venită în mânile Chineziloră dibaci şi 
conscii de ţînta loră o armă grozavă în 
contra Europei.

*

Ca încheiere mai facemă cunoscute 
şi observaţiunile unui medică engleză, 
care trăesce în China, asupra Chinezi
loră, observaţiuni care n’ară trebui să 
trecă nebăgate ’n semă de Europeni:
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tomvre n., pote pentru-că li-a *recons- 
truitO ca milionele statului Seghedinula, 
ca să se dărîme acum. Din causa acesta 
„Peşti Naplo“ scrie unii articula aspru 
în contra lui Ludovic Tisza, comisarulă 
r. pentru Seghedină, şi, cu privire la es- 
pectorarea acestuia din Seghedină, în 
care s’a asemenatu cu Anteu, observă 
cu ironia foia ungurescă, că sub piciorele 
lui Anteu era tare pămentulă şi nu s'a 
derîmată ca cheulă din Seghedină.

* *
Bolă de vite. In Tergulă-Mureşului 

bântue în modă epidemicii boia de gură 
şi de piciore între vite, capre, oi şi porci. 
Din causa acesta sufere comerciulă, fi- 
indă opritâ tergulă de vite şi de pro
ducte. S’a opriţii tot-odată şi păşunarea 
împreună a vitelorâ. Se dice, că boia ar
ii fostă adusă aci dela Elisabetopole.

** *
Şcola teologică ungurescă din Aiudu

se transferă la Cluşiu. Deja în adunarea 
dela 9 Octomvre a districtului bisericescă 
reformata din Ardelă, ţinută în Cluşiu, 
s’au dăruită peste 1200 fi. de câţiva 
membri, pentru ca se se’ntempine chel- 
tuelile de transferare.

*
* *

Trahomă. In Oprea-Cârţişora s’au bol
năvită de trahomă (bolă egiptenă de 
ochi) 29. în Strej a-Cârţişora 23, în Ar- 
paşula de susu 17 persone.

** *
Din causa bolei de gură şi de unghii

ce bântue între vite, se tema Cluşienii 
că tergulă anuală din Noemvre va fi 
slabu. Cu deosebire suferă comercianţii 
de lemne din causa punerei oraşului sub 
oprire.

** *
Virilişti români în comit. Sibiiu sunta: 

Ionă Popa. advocata ; Partenie Cosma, 
directorula „Albinei“ ; Atanasiu Cinipo- 
neriu, jude dela tablă în pens.; Ionă 
Hanea, Protopopă; Dr. Octaviana Rusu, 
advocata ; Zahariă B oiu } protopopa ; Dr. 
Ştefana Pecurariu, advocata; Dr. Iona 
Moga , medica; Iona JDreganu, notară 
publica; Iona Preda , advocatu; Nicolau 
Vidrighin arendaşa (Reşinaru); Dr. Au- 
rela Brote7 directorula „Transilvaniei“ ; 
Iona B. Comşa, arendasă (Sălişte); Iona 
Oniţă. comercianta (Sebeşa); Iacobu A r 
senic., proprietaru de pămenta fGrura- 
rîului); Teodoru Munteanu, proprietaru 
de pămentu (Răşinară); Iona M ăcelarii, 
proprietaru de pămenta (Mercurea). 
Membri suplenţi: Petru Petra , proprie
tara de pămenta (Sibiela), Nicolau H u- 
diţianu, proprietaru de pămenta (To- 
pârcea).

** *
FOCU. In Boarta (ori în Mihailenî, 

jupânilora unguri, cari numiţi ambele 
localităţi „Milialyfalva“ ’?) au suferita

Lipsa de nervositate este semnulă 
caracteristica distinctiva în cultivarea 
spiritului acestei rasse. Chinezula pote 
scrie diua întregă, se lucreze diua în
tregă, se stea în aceeaşi posiţiune diua 
întregă, pote ţese, pote face foiţe de 
aura, să sculpteze osa de elefanta, se 
săverşescă totdeuna şi vecinica lucrările 
cele mai monotone şi mai plicticose, fără 
se se arate vreodată slăbită, obosita ori 
iritata. Chinezula trăesce ca o maşină, 
care, pusă odată în mişcare, nu se mai 
opresce.

Acestă însuşire se observă deja în 
cea mai fragedă etate. In China nu gă
sesc! copii îndărătnici ori neastâmpăraţi. 
Toţi sunta cuviincioşi şi seda di de di în 
şcolă fără sferturi de oră libere şi fără 
jocuri de recreaţiune. Sportula şi jocula 
sunta pentru Chineza lucru nefolositora. 
Ela pote durmi intre maşini duruitore, 
în larmă asurditore, în strigăte de bcopii 
ori în certa omeniloră mari, — pe pă
menta, în pata, pe una scauna, — în 
scurta, ori unde şi în orî-ce posiţiă’i 
place.

Etă de ce Chinezii trecu de popo- 
rula viitorului.

ş6se economi o pagubă de 823 fi. In 
Ţapu au suferita patru economi o pa
gubă de 1004 fl. In Şinca veche au arsü 
şura plină de bucate şi coteţula de porci 
ala lui Damaschinü Munteanû ; paguba 
e de 379 fl. In Raba Tamas, comit. Şo- 
prona, a fosta Mercurea trecută una foca 
care a mistuita mai întréga comună, din 
841 case au mai rămasa numai câteva.

❖* *
0 reuniune catolică s’a înfiinţata. în 

Pesta, cu scopa de a aduna pe catolici, 
a’i întări şi a’i face părtaşi de sprijină 
morala şi materialu.

*
* *

Restauraţia în vila Kertsch s’a des
chisa din nou de cătră d-la Emil Adam, 
care promite a mulţămi publicula atâta 
prin mâncări şi beuturl forte bune, câta 
şi prin serviciu prompta şi în tote pri
vinţele bine organisata. Se însărcineză a 
servi în salonula restaurantului ban
chete, nunţi şi ori-ce petreceri.

Voluntarii pe unu anu.
Reproducemă în cele următore 

câteva puncte din nouële disposiţiunl ce 
s’au adusa cu privire la eualifieaţiuiiea 
voluntarilora şi eu privire la esamenula 
de ofic-eră.

In sensula acestora noué instruc
ţiuni, la instruirea voluntarilora pe ună 
ana este a se ţină sémá de împrejurarea 
când voluntarula nu ar sci destula de 
bine limba germană, şi propunerea, mai 
alesă în primele luni ale instrucţiunei, 
trebue esplicată pe deplină în limba maternă 
a voluntarului pe unü ană. Mai cu sémá 
comandele şcolare şi oficerii propunători 
sunta datori a nisui într acolo, ca volun
tarii pe una ana să-şi ínsuséscá cunos- 
cinţa limbei germane în măsura, în care 
le este de lipsă pentru serviciu.

Esamenele de oficeri în reservă ale 
voluntarilora pe una ana se vora face 
începênda dela 16 Septemvre la co
manda despărţământului pentru răsboiu. 
Esamenula teorecticu se împarte în 
scripturistica şi verbala. Esamenula scrip- 
turistica constă în nisce scurte lucrări 
asupra temei ce se va da din partea 
acestei comande.

Ce privesce limba. în care este a 
se face esamenula, noulii regulam entă 
dice :

„Esamenula teoreticii este a se face 
în limba germană, ca una care este limba 
de serviciu a armatei comune. Este de 
ajunsa, décá cei ce se supună la esamena 
sunta în stare a arăta, că potu fi înţeleşi 
întru atâta, întru câta o recere acesta 
serviciula. Asa-dérá din partea acelora, a 
cărora limbă maternă nu este limba ger
mană, nu se recere nici o predare flu
entă, alésà. şi nici la esprimarea în scrisă 
nu se recere o perfectă cunoscinţă de 
limbă.

„Décá ei corespunda condiţiuniloră 
de mai susa şi decă credă, că cunoscin- 
ţele lora şi le pota espune mai bine 
într’o altă limbă, ca în cea germană, în 
cursul a esamenului se póte concede 
eleviloră ca se se foloséscá de limba 
Ioră maternă, séu de o altă limbă, 
pe care o seiu mai bine, în ţerile coro
nei unguresc! cetăţeniloru se concede 
să se foloséscá de limba legală a 
statului ( în Croaţia şi Slavonia de 
limba croată). La compunerea comisiu- 
niloră de esaminare trebue să se ţină 
séma, ca cela puţina doi membri din 
comisiune să fiă versaţi în limba pe care 
elevii potu s’o foloséscá la depunerea 
esamenului.

Comisiunea esaminătore trebue se 
arate, décá acei voluntari, cari din causa 
nedepunerei esamenului au fosta obligaţi 
să servéscá încă ună ana, sunta ei vred
nici de a se lua în deosebită considera- 
ţiune şi a li-se permite se repeteze ins- 
strucţiunea teoretică în óre care scolă 
pentru voluntarii pe una ana, respective 
décá pota ei să se instrueze mai departe 
în cunoscinţele practice spre a deveni 
oficeri în reservă. Aceia, cari se portă 
rău în decursulú acestui ană, arată că

suntă inconscii de datorinţa lora, seu 
n’au făcuta destulă progresa în  instruc
ţiune au să fiă eschişî dela instrucţiunea 
pentru gradulă de oficeră în reservă şi 
vora servi în companii. Tuturora vo
luntarilora pe una anü, obligaţi a servi 
ală doilea ană, li-se îngădue după espi- 
rarea anului ala doilea de presenţă se 
depună esamenula de oficera în reservă, 
se înţelege din tóté obiectele prescrise 
în plănuia de învăţămentă.

Convenţia comercială cu România.
Sub ti tiuia acesta ceti ma în „Nene 

freie Presse
In eursulă septămâuei viitóre mi

nistrul ă de esterne română, d-lă Laho- 
vary, întorcendu-se dela Parisă, se va 
opri în Yiena, unde va petrece câteva 
dile. Dela acéstá visită se aşteptă, că va 
oferi ocasiunea, de a se lua în discu- 
siune şi raporturile vamale între Austria 
şi România; ba unii au mersă aşa de
parte de au anunţată înainte încheierea 
unei convenţiunl provisorice.

Răsboiulă vamala, care esistă acum 
de mai multă de trei ani (1880/ a cau- 
sată ambelora părţi mari pagube şi décá 
şi-şi dau silinţa în România a dovedi, 
că li-a succesa a câştiga alte debuşeurl, 
totuşi este neîndoiosă,* că România a 
suferita perderî însemnate şi că acestea 
într’o ţeră atâtă de mică apasă multă 
mai greu în cumpănă, decâtu perderile, 
ce le~a suferita comerţula Austro-Ungariei. 
Dér orl-câtă de vădite suntă tóté aceste 
fapte, totuşi în România, durere, iiumé- 
rula celora cari pătrundă lucrulă încă 
nu este destulă de mare. ca să facă pe 
şoviniştii incarnaţi a înţelege ce e bine, 
şi astfelă e fórte îndoiosă, că guvernulă 
românu de adi, chiar décá ar considera 
ca imperiosă şi de dorita o apropiere 
economică cătră guvernulă austriacă, 
posede în ţeră puterea să şi esecute una 
programa de pace economică cu Aus
tria. In faptă însă guvernului austriacă 
nu i-s‘a făcută nici o notificare în acéstá 
direcţiune, şi ceea ce privesce înţele
gerea provisorică, despre care se vor- 
besce, e din acelu motivă neprobabilă, 
că se intenţionâză aşa ceva, fiindcă în 
anulu 1891 espiră tractatele comerciale 
esistente ale României, de aceea în cu- 
rénd va veni timpula, d'a se lămuri 
asupra direcţiunei definitive a politicei 
comerciale.

Rămâne după tote astea numai de 
dorită, ca d-la Lahovary să foloséscá pre- 
senţa sa cela puţină pentru a face cale 
unui schimbö de păreri asupra raportului 
politică vamală ală României cătră mo
narchia austro-ungară: o terminare însă 
a răsboiului vamală, durere, deocamdată 
nu e de aşteptată.

Corespondenţa „Gaz. Trans1.
Nâseudu, 4 Octomvre 1889.

piua de 4 Octomvre este pentru 
noi Năsăudenii o serbătore şcolară. In
4 Octomvre 1863, adecă diua onomastică 
a Maiestăţii Sale Impăratului-Rege Fran
cisca losifă I, s’a deschisă prima clasă 
a gimnasiului din Năsăudu, numită „Gim- 
nasiulă Franciscu losifă 1“ , pănă în 
anulă trecuta, când regimulă ni-a in
teresă denominaţiunea acésta. Din 1863 
încoce diua de 4 Octomvre s’a sărbă
torită în fiecare ană, mai alesă de cătră 
corpulă didactică şi junimea şcolară dela 
gimnasiu, şi încă la începută cu zelă 
deosebită : cu transparente, ovaţiunl 
pentru Maiestate şi fundatorii gimna
siului, serviciu divină şi petreceri cu 
jocă. De astădată însă serbarea a fostă 
simplă şi rece afară din cale ; se vedea, 
că este vorba a se împlini o ceremoniă, 
eredită din timpuri mai bune, dór pen
tru care astădi nu se mai simte nici o 
însufleţire.

In preséra dilei, când începuse deja 
a se întuneca, şcolarii gimnasiului eşiră 
din sala de gimnastică şi se înşirară 
înaintea gimnasiului, în faţa risalitului 
din mijloc-a, unde edificiulă îşi are in

trarea principală. In faţa acesta a gim 
nasiului sunta 63 de ferestri; din acest© 
erau iluminate singură numai 4, două 
dela cancelaria directorului, două dela 
odaia conferinţeloră profesorale, situate 
una de-a drepta şi alta de-a stânga in
trării. Celelalte 59 de ferestri se înfă
ţişau ca totă atâtea goluri întunecate. 
Nici o flore, nici ună transparentă!

După ce şcolarii îşi ocupară locurile 
predestinate, profesorulă de musică F. 
comanda, ca şcolarii „choriştl“ se esă 
din renduri înaintea frontului; lângă ei 
se postară şi cei 9 şcolari, cari purtau 
felinare cu lumini aprinse. Acesta „choril“ 
de 15—20 şcolari cânta câte două strofe 
din „Imnulă poporală“ din „Astădi vir
tuţii belice străbune“ (inlnă compusă de 
fericitulă directoră Lazară la deschiderea 
gimnasiului) şi din „P ’ală nostru stegti 
e scrisă“ , le cânta monotonă şi trăgâ- 
nata ca la morţi. Bieţii „choriştl* nu. 
sciau de rostă nici mâcară testulu stro- 
felora cântate, deşi ele au o etate de 
10, 26 şi 40 de ani. Ceialalţl 200 de 
gimnasişti n’au avută altă rolă decâtu a 
sta pasivi si a privi.

După „Imnulă poporală“ unu stu
dentă de clasa a opta urca prima plat
formă a intrării şi strigă : „Se trăiesca 
Maiestatea Sa Impăratula-Rege Franciscil 
Iosifa 1“ ! Şcolarii repeţirâ de 3 ori: „Să 
trăiescă“ ! După a doua cântare acelaşi 
studenta strigă din acelaşi locă : „Să 
trăiescă patronii şi susţinetoiii acestui 
gimnasiu“ ! Şcolarii repeţiră erăşl de 3 
ori: „Să trăiescă“ ! Acum directorul^, 
gimnasiului, d-lă Ciocana, rosti una 
mică discursă ocasionalu. simburele că
ruia a fostă o apostrofare a junimei 
gimnasiale : să nu uite de marile jertfe 
ce le-au adusă grăniţerii pentru înfiin
ţarea şi susţinerea acestui gimnasiu. ei, 
cari au avută şi au destule trebuinţe 
locale, cărora le-aru fi putută face faţă 
cu banii aceştia.

Bine a făcuta directorula gimna
siului, că a vorbită astfelă şcolarilor^, 
şi creda, că nu mă înşela presupunendu, 
că a vorbită la o altă adresă, la adresa 
aceloră membri din corpulă profesorale, 
cari uitându-şi cu totulu de jertfele gră- 
niţerilora şi de scopurile acestora cu în
fiinţarea institutelora de cultură, nu-şi 
impună nici o reservă în purtarea loru...

A  doua di s’a oferită ună serviciu 
divină de cătră Reverendissimulu d-nu 
vioară Moisilu, cu asistenţa părinţiloru 
catecheţi: Pavelia dela gimnasiu, Năş- 
cuţiu dela şcola primară şi Mac-aveiu 
dela şcola elementară confesională. La 
acesta serviciu divină au mai luată parte 
şi şcolarii şi şcolăriţele dela şcola pri
mară cu învăţătorii loru .şi vre-o câţl-va 
representanţi dela primăria comunală. 
La finea serviciului: doxologia, rugăciuni 
pentru Maiestatea Sa. şi puţine cuvinte 
cătră şcolari, rostite de părintele Pavelia.

Cu atâta s’a terminată sărbătorea]; 
căci gratulaţiunile. ee profesorii ginma- 
siali le-au făcută, după serviciula divină, 
in corpore colegiloru Ioră Dr. Malaiu şi 
Mazanec, pentru că aceştia au împlinita 
20 de ani de serviciu la acest gimnasiu, 
şi colegului Bariţiu, fiindcă a fostă pen
sionata deja cu ună ană mai nainte, au 
avută ună scopă cu totulă particularo.

Cum vedeţi, noi Năsăudenii nu prea 
avemă talentulă de a organisa sărbători 
şcolare. Alţii la dile de acestea aran- 
gează şedinţe publice, cu cântări, decla- 
maţiuni, disertaţiunî şi discursuri ocasio- 
nale; noi ne mulţămimă a c-âuta ană de 
ană aceleaşi cântări, cu deosebire numai 
că din ană în ana le cântămă tota mai 
rău, deşi plătimă doi profesori de mu
sică. Ca ocasiunea acesta ne mai plătim 
şi tributulă de „recunoscinţă“ cătră cei 
ce ne ţină, cătră bătrânii grăniţerî, cari
— aşa le place lora a se lăuda! — „au 
îndurată geră şi arşiţă, fome şi sete şi 
şi-au vărsată sângele, cu o rară bravură, 
pe tote câmpurile de luptă ale Europei, 
numai ca să adune averi pentru şc-ole“, 
strigându-le „Să trăescă fondatorii şi 
susţinătorii şcdleloră !u Cu acesta ne-am 
plătită de ei pe unu anu întregii. Cu
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mai multă nici că ni-se 
p6te cere.

Noi, generaţi unea mai tînără, sun- 
temft crescuţi în vederi mai moderne. 
Ki ai timpului de adl, cum amă pute 
noi sS nesocotimă între altele credeulii 
sta scurţii şi bună, compusa din trei 
„încheieturi“ numai: a lucra puţinii, a câş
tiga mulţii şi a trăi bine.

Aceleaşi vederi moderne le avemă 
şi în administraţiune. Vedeţi D-vostră, 
abia de vre-o câţl-va ani stămft în frun
tea treburilor** şi resultatele suntă uimi
re. Ni-a succesă a încărca fondulă 
şcolarii cu o datoriă de 64,000 fl. v. a., 
a desfiinţa şcolele triviale (8) şi a pune 
basele la desfiinţarea altoră două şcole 
„normale*. Se pote, că dăinuindii încă 
ştirile acestea şi putendă noi să ne cân- 
iimfi şi mai departe în tignă cânteculă 
nostru predilecţii :

„Lumea mea şi-a ta Măria 
Pe la şura cea pustia“ ,

rlndulii desfiinţării să viă şi la noi. Ce 
ne pasă ? De noi e îngrijită. Mai de
parte? „Apres nous le d e l u g e cum dice 
Francesulii, românesce: după noi po- 
topulti! Petri.

psiiialü aia d-lui I. Ynlcanü.
ţlintă la deschiderea adunării generale a so-

i pentru fondű de teatru română, în 
Caransebeşu, la 17/20 Septemvre 1889.

Onorabilă adunare generală ! Nu potü 
tăinueseă, că emoţionată iau cuven-
i sé deschidö acéstá adunare gene-
l a societăţii pentru fondă de teatru 

románö.
întrunirea acésta, în care vădii cu 

plăcere şi o ghirlandă frumósá de dame, 
révnindü toţi pentr’ună scopa înalta şi 
mare, pentr’una scopa culturala-naţionala, 

S’mî tresară de bucuria inima şi 
tremure buzele când vréu se tăl- 

măcescii acestă impresiune.
Căci ce impresiune póte fi mai miş- 

cfttóre pentru unu oma de inimă, de câta 
aceea când vede pe fraţii săi de una 

adunaţi sé lucreze pentru cultura 
naţională ?!

Trăimu în secolul ă civilisaţiunei,
: nu puterea brutală, ci numai cul

tura înalţă popórele. Dér numai în 
nici cultura nu este de ajunsă: 

sé aibă şi ea unü atributa ce îi 
putere, unü timbru, anume particu-
1 alü ei, ce o deosebesce de alte cul

turi: acestű atributii. acesta timbru este 
naţionalitatea s'a, cultura naţională! Etă 
paladiulü esistenţei sale. care tot-odată 
îi scrie numele în cartea nemuririi.

Cultură şi naţionalitate! Dér cum 
se potrivescu acestea ? — vorű întreba 
unii. Civilisaţiunea, dică denşii, e cos
mopolită. Sciinţa n’are colorită naţionala; 
noţiunile de dreptü, de matematică, de 
chemiă, de fisică şi de tota ce constitue 
sciinţa positivă, suntü universale: de 
aceea ară fi absurdă a vorbi d’o arit
metică, d’o logică séu d’o fisică naţio
nală. Asemenea şi legile estetice suntă 
aceleaşi pentru tóté némurile. Cultura 
n’are naţionalitate. Nu esistă dară nici 
cultură naţională.

Este óre*I-care adevérü în acéstá 
obiecţiune. Recunoscemă, că sciinţele 
esacte n’au nimictt d'a face cu naţiona
litatea; dér trebue se şi spunemü din 
capulü locului, că ele nu suntă fântânile, 
din care isvoresce cultura naţionajă. 
Acésta se plămădesce în sângele şi cre- 
erii poporului; iese la lumină ca unu ce 
propriu, nou, originală şi neasămănândă 
la felii cu altuia; se formézá prin co
lectiva lucrare spirituală a unui némü; 
şi în cele din urmă represintă totă gân
direa, totă aspiraţiunea, totă activitatea, 
totü spiritulü, totă geniulă unei naţiuni.

Cultura naţională este dór ună ar
bore, care-şl are rădăcinele în sufletü, 
în inimă, în sângele, în individualitatea 

şi fisica a unui poporă... 
întocmai ca singuraticii, au şi po

pórele individualitatea lora. Originea, 
olima, traiulu, temperamentulă, tóté con- 
tribuescü la formarea aceleia. Şi întoc
mai ca între omeni nu potu fi doi înşi 
deopotrivă asemeni în tóté, astfelă şi in
dividualitatea popórelora difere una de 
alta. Ceea-ce pe una o înveselesce. pe 
alta o íntristézá; ceea-ce pe una o mân- 
gfte, pe alta o supără, şi ceea-ce pe una 
omcurajézá, pe alta o deprimă. Idealulü 
nneia póte să fiă tocmai gróza celeilalte, 
căci fiecare are alte bucurii şi alte du
reri; alte aspiraţiunl şi alte stavile; alte 
sentimente ce o însoţescă pe calea vieţii; 
ba chiar şi sentimentele comune tuturora 
le facil alte impresiuni, le esprimă altfelă, 

cum le inspiră sângele şi tempera-

mentulft, cum şi individualitatea lerü na
ţională...

Amorulü, de esemplu, este ună sen- 
timentü universală, comună tuturora po- 
pórelorü. Şi totuşi ce deosebire este între 
amorulü Italianului, ală Germanului, alü 
Francesului séu alü Englesului! Fie-care 
iubesce altfelü, fie-care esprimă altfelü 
sentimentulü acesta. Unulü e plină de 
focă, în vinele lui pare că curge văpaie; 
altulü devine melancolică şi cu faţa pa
lidă suspină la lună; ală treilea e vialü, 
plinü de umorü şi cu spiritü; ală pa
trulea cumpătată afară din cale; ală cin- 
celea devine pessimistü pentru neferici
rea lui.., şi aşa mai departe. Intr’unü 
felă a cântată amorulü Petrarca, în al
tulü Gröthe, altfelü Beranger, altfelü Puş- 
chin, altfelü Burus, altfelü toţi poeţii 
mari. Lira lorü, ce-i dreptü, cântă im
presiuni individuale; dór din accentele 
aceleia transpare ca prin o prismă ea- 
racterulü naţionalităţii lorü.

Musica este una din artele univer
sale, care întocmai ca vorba e menită 
să esprime sentimente omenescl. Dér ce 
deosebire în felulü d’a le esprimă! în
tocmai cum fie-care poporü are limba 
sa, astfelü îşi are şi musica, prin care 
destăinue tainele inimei. Acestă musică 
variézá conformü temperamentului. Una 
e vială, alta melancolică; una rîde, alta 
plânge; una te ’nalţă, alta te doboră, 
Fie-care din aceste musici are unü tim
bru atâta de specifica particulara, încâtă 
trebue s’aparţini acelui poporă, a cărui 
musică o asculţi, pentru ca aceea să-ţi 
facă impresiunea ce-i produce lui. De aici 
urmézá, că deşi musica este o limbă uni
versală, ună poporă abia pricepe musica 
celuialaltă.

Chiar şi musica clasică ce deosebiri 
mari a produsă! S’au formată şcole. 
Astfelă cunóscemü şcola italiană, şcola 
franceză, şcola germană, ca să nu mai 
numimü altele mai mici. Donizetti şi 
Verdi, Mayerber şi Gounod, de-o potrivă 
cu Richard Wagner sunt tot atâtea colum
ne ale deosebitelora şcole. Diferinţa între 
ele e mare; dér nici că se póte altfelă, 
căci fie-care îşi are rădăcinile în musica 
poporului său.

Şi pictura! Au nu vine şi ea ’n 
ajutorulă tesei nóstre?! Care artă repre
sintă mai multu naţionalitatea, decâtă 
tocmai pictura?! Murillo, Rubens, Ra
fael, Tizian, Coriggio, Van Dych şi toţi 
măestrii mari ai penelului n’au eternisată 
óre pe pânză şi idiomula lora naţională? 
Dér şcola spaniolă, italiană, germană şi 
celelalte ne ’nfăţiş0ză totă tipuri din 
rassa lorü. Şi ’n timpulă mai nou, ta
blourile lui Mateiko nu suntă óre nisce 
epopeie fulminante în favorulă nefericitei 
naţiuni poloneze? Séu Veraşciagin nu ne 
spune chiar şi prin cea mai mică schiţă 
a lui. că este rusü?

Nu credă, că e trebuinţă se invocă 
în favorulü meu şi literatura. Cine nu 
scie, că tocmai scriitorii aceia suntă mai 
mari, cari represintă mai fidelă geniulă 
naţiunii loră ? Incependă dela Homer, 
Virgilă, Dante, Cervantes, Lope de Vega, 
Schiller, lord Byron, Victor Hugo şi 
pănă adl, ună şiră de giganţi ai spiritului 
vine să probeze acesta.

Ş i’n epoca modernă: Dickens. Tayer, 
George Eliot şi alţii, nu ne-au făcută 
icóna cea mai viuă a Angliei moderne? 
Ohnet séu Daudet nu zugrăvescă în 
romanurile loră tot-déuna moravurile 
franceze ? Sardou şi Dumas fiulă nu se 
ocupă în dramele loră cu predilecţiune 
de cestiunile, cari agită societat ea din 
care facă şi ei parte? Şi romanţievii ruşi, 
atâtă de cetiţi adî, în frunte cu Turge- 
nieff, Tolstoi şi Dostoievski nu ne înfă- 
ţiş0ză pretotindenea numai şi numai 
viaţa publică şi privată a Ruşiloră ?

Toţi bărbaţii mari de litere, vechi 
şi noi, filosofi, poeţi, autori dramatici, 
romanţieri, diarişti séu profesori s’au 
inspirată din naţiunea loră natală, acesta 
li-a îndestrată operile cu farmeculu ori
ginalităţii naţionale, care le-a deschisă 
calea ’n lumea civilisată, care le-a dată 
sborulă să se ’nalţe, să devie cunoscuţi 
şi să ocupe locă , între autorii mari şi 
nemuritori . . . Etă dór naţionalitatea 
dândă culturei sprigină, âtă naţionalitatea 
ca mama culturei, étá cultura neputendă 
exista fără naţionalitate . . .

Da, domniloră şi domneloră, numai 
o cultură este adevărată, cea naţională. 
Aceea, care-şi are rădăcina în trupina 
némului din care ne tragemă; aceea, care 
ţinendă contă de tradiţiuni, moravuri şi 
aspiraţiunl, ne învaţă să ne iubimă na
ţiunea şi patria; aceea, care-şî imprimă 
caracterulă în tóté actele nóstre publice 
şi private ; aceea, care inspiră autoriloră, 
poeţiloră şi tuturoră artiştiloră noştri 
timbrală particulară ală procederii; aceea, 
care se manifestózá în íntréga nostră 
viâţă ca ună ce originală, propriu ală 
nostru, ce ne deosebesce la felă de tóté

naţiunile de pe rotogolulü pământului 
şi ce ne dă dreptulü să ne ocupámü şi 
noi loculü în mijloculü naţiuniloră culte... 
Astfelü de cultură voimü noi Românii!...

Şi nu ne tememü, că nu vomü is- 
buti ! Originea, trecutulü, aptitudinile, 
succesele de pănă acuma tóté ne întă- 
rescü în credinţa acésta. Suntemü unü 
elementă culturală de prima calitate. In  
massele nóstre, întocmai ca pietrile 
scumpe în creerii munţilora, stau ascunse 
comóre nepreţuite. Abia  câteva scóse la 
lumină, au pusü lumea în uimire. Poesia 
nostră poporală este în deobşte admirată, 
musica nostră a fostü aplaudată la es- 
posiţiunea universală din Parisü, artiştii 
români au luatü acolo premii de rangul 
primü, ţăranca română ni-a f&cutü din 
rësboiulü ei unü tronü alü gloriei şi 
plugarulü nostru din Bánatü ni-a creatü 
temelia teatrului naţionalü ; pretutindeni 
Germanii classicităţii, pretutindeni urme 
şi fapte, care ne îndemnă să dicemă cu 
mândriă: „Est deus in nobis!“

*
Teatrulü s’a considerată totdéuna 

ca unü organü pentru poleirea gustului, 
pentru propagarea virtuţiloră şi pentru 
răspândirea simţului naţională.

Tragedia, scrie Napoleonü în memo
riile din insula Sta Elena, încăldesce 
spiritulă, înalţă inima, cre0ză eroi ; prin 
urmare Francia datoresce lui Corneille 
o parte din faptele sale măreţe ; şi în 
adevërü decumva dênsulü ar fi trăită în 
epoca mea, l ’aşă fi făcută principe. Tra
gedia înaltă e şcola ómenilorü mari ; 
deci principele are datoria s’o sprijine 
şi s’o rëspândéscà“ .

Guvernele au şi sprijinitü încă din 
vechime şi pănă adl teatrele. Acestü 
sprijină a produsă pe Aeschillos, Sopho- 
cles şi Euripides, pe Shakespeare şi pe 
Molière...

Rolulă importantă ală teatrului ne-a 
îndemnata şi pe noi să formămă acésta 
societate pentru crearea unui teatru na
ţională. D0eă resultatele nu suntă în 
consonanţă cu stăruinţele nóstre, causa 
e că suntemü avisaţi numai la puterile 
nóstre şi noi avemă atâtă de multe lipse 
de împlinită...

Cu tóté acestea, avemü mângăerea 
că nisuinţa nostră n’a fostă zădarnică, 
avemă o temeliă sigură, dispunemă de 
ună capitală, care după unii şi pănă 
acum este de ajunsă să facemă începu- 
tulă pentru realisarea scopului nostru ; 
dér după alţii este mai bine să aşteptăm 
încă câtva timpă, pentru ea apoi cu atât 
mai sigură şi cu succesă mai completă 
să putemü atinge scopulă finală...

Ori când va sosi însă timpulă acela, 
putemă constata încă de acuma, că prin 
capitalulă ce-lă avemă, succesulă e asi
gurată...

Cu^acésta impresiune vă salută, dom
nii orü şi domneloră. şi deschidă aduna
rea generală.

Literatură.
Călindarulu Calicului pe an. 1890, 

séu călindară humoristică şi satirică 
cu ilustraţiuni, alcătuită după gradurile 
climatice ale pungei Românilorü din totă 
lumea. Anulă V. Preţuia 86 cr. séu 1 
francă. Cuprinsulă : Cronologiă pe an. 
1890, séu anii dela facerea lumii după 
calicesca numărare ; Partea curată calen
daristică cu mai multe îndrumări şi po
veţe economice. Urmézá apoi prosă şi 
poesii glumeţe cu ilustraţiuni ; Călindară 
poştală ; Serviciulă telegrafică ; Banii 
deosebiteloră ţări în asămănare cu ai 
noştri; Scara taxeloră de timbru; Târ
gurile din Ungaria, Transilvania, Româ
nia. Cuprinsulă întregului călindară se 
estinde pe 72 pag. formată 8° şi pe 
lângă astea vre-o 32 pag. anunţuri. !

Meseriaşulu românii, foiă pentru în
văţătură şi petrecere, întocmită pentru 
meseriaşi şi toţi iubitorii de meserii ; 
apare în Braşovă la 1 şi 15 di a fiă- 
cărei luni şi costă pe 3 luni 30 cr.; pe 
ană 1 fl. 20 cr. Anulă IV. Redactoră : 
Bartolomeiu Baiulescn.—Nr. 19 delà 1 (13) 
Octomvre conţine : Despre uscarea lem- 
neloră ; Industria cheramică seu olăria 
veche ; Firmele măeştriloră ; Istoriculă 
fundării Associaţiunei pentru sprijinirea 
învăţăceiloră şi sodaliloră români mese
riaşi ; Sciri economice şi industriale ; 
Multe şi mărunte ; Diverse ; Recepte fo- 
lositóre; Glume ; Bibliografiă; Anunţă etc.

DIVERSE.
0 afacere cu sabia, piarului „Deut

sche Zeitung“ i-se scrie din Budweis, 
că ună casă forte tristă s’a întâmplată 
între doi oficerî şi între redactorulă dela 
„Budweiser Zeitung“ , domnula Hugo 
-Kraus. Locotenentulü Carol Spur dela

regimentulü 91 de infanteriă urmări cu 
sabia scósá unü câne printr’o stradă 
forte umblată, fiindcă cânele trecuse prin
tre piciórele sale. In diarulă „Budweiser 
Zeitung“ se publicară în privinţa asta 
în poşta redacţiunei niscó observaţiunî 
neplăcute, dér de locü vătămătore, fără 
ca să amintescă numele respectivului, ba 
nici chiar caracterülü său de oficerü nu-lu. 
pomeni, în fine nici nu era vorbă de 
vr’o personă militară. Locotenentulü Spur, 
însoţită fiindü de sub-locotenentulü de 
Műibe, se duse la redacţiunea cliarului 
„Budweiser Zeitung“ şi luá pe redactorulă 
aceluia pentru notiţa făcută în c|iarü la răs
pundere. El numi lucrul acesta o „infamiă“ , 
redactorulü respinse cu resoluţiune acésta 
vătămare. Atunci locotenentulü dădu cu 
bastonulü în redactoră, numindu-lü pe 
acesta „porcü de câne“ . Redactorulă. 
Kraus para lovitura şi-i dădu locotenen
tului câte-va pălmî. Trâgendă în tim
pulă acela sublocotenentulă sabia afară, 
şi atacándu-lü şi elü pe redactorulü, 
acesta, când se văc[u atacată din două 
părţi, pentru că şi locotenentulü trăsese 
sabia, se retrase în edificiulü redacţiunei, 
înaintea căruia se întâmplase acéstá 
scenă. Din causa acestei procederî a 
oficerilorü populaţiunea este forte iritată. 
Redactorulă usorü rănită primi în de- 
cursulă dile‘ nenumărate manifestări de 
simpatiă.

Turnulű Eiffel întrecutu de alţii iu rm . 
Carol Kellog, conducătorulă unei mari 
fabrici de feră din Finlanda, a fostă în
sărcinată din partea mai multorü capi
talişti din New-York, ca să lucreze ună 
planü pentru construirea unui mare turnă 
pe teritcriulă exposiţiunei din New-York. 
Turnulü acesta va avé să fiă mai mare 
ca turnulă Eiffel, avéndü a se ridica 
pănă la o înălţime de 400 metri. Preli- 
minarulă de spese pentru construirea 
giganticului turnü este proiectată cu 
două milióne dolari.

M e c r o lo g u *  Susaua Nasta nasc. 
Wallner, văduvă de antreprenoră şi pro- 
prietăresă de case, astăcii la 1 oră d. p. 
şi-a dată nobilulă său sufletă, după ună 
morbă îndelungată, în etate de 61 ani, 
în mânile Creatorului. Rămăşiţele pă
mântesc! ale scumpei defuncte se voru. 
astruca din casa propriă, strada Brucken- 
thal Nr. 34, Luni în 2/14 Octomvre a.
c. la 4 ore d. p. în cimiteriulă gr. or. 
din suburbiulă Iosefin. SiFniu, în 12 Oc
tomvre (30 Septemvre) 1889.

Luisa Popescu născută Nasta, Alecsan- 
dni Nasta, funcţionară de bancă, Victorii 
Nasta, funcţionară de bancă, ca fii. Irina  
Nasta născută Constantinides, ca noră. 
M ateiu Sami, pretore. Victoru Popescu, 
advocată. Iosifu Popescu, ingineră, ca 
gineri.

Cursul ii pieţei B raşovă
din 15 Octomvre st. u. 1889.

Bancnote românesc! Cump. 9.44 Vend. 9,46
Argintii românesca - 9.38 ,, 9.4.0
Napoleon-d’orî - - - r, 9.45 „ 9.47
Lire turcesc! - - - „ 10.72 „ 10.75
Imperiali - - - - „ 9.72 n 9.75
Galbin! . ,, 5.58 „ 5.61
Scris. fonc.,,Albina“ 6% r, 101.— „ 102.—

„ „ „ & % ,  98.50 „ 99.-
Ruble rusesc! - - „ 1.22 ,, 1.2S
Mărci germane - - 11.62 „ 11.64 
Discontulu 6—8°/0 pe anii.

Cnrsnlâ la b u m  de ? ie ia
din 14 Octomvre st, n. 1889.

Renta de aurii 4°/0 ....................... 99.10
Renta de hârtiă5°/0 .........................95.50
Imprumutulu căilorâ. ferate ungare - 114.50 
Amortisarea datoriei căiloru ferata da

ostu ungare (1-ma emisiune) - - 99.90 
Amortisarea datoriei câilorii ferata de

ostâ. ungare (2-a emisiune) - - — 
Amortisarea datoriei căilorâ. tarate ds

osttl ungare (8-a emisiune) - - 112.40
Bonurî rurale ungare - - - - -  88.—
Bonuri croato-slavone - - - - -  105.—
Renta de hârtiă austriacă - - - - 83.80
Renta de argintii austriacă - - - - 84.80
Renta de aurii austriacă - - - - -  110.10
LosurI din 1860 ............................ 188.50
Acţiunile băncei austro-ungare - - 921. -
Acţiunile băncei de creditu ungar. - 316.25
Acţiunile băncei de creditîi austr. - 305.—
G-albeni împărătesei- - - - - - -  5.67
Napoleon-d’o r I ................................ 9.48
Mărci 100 împ. germane - - - - 58.371/2
Londra 10 Livres sterlinge - - - - 119.40

Editoră şi Redactoră responsabilă:
Dr. Aurel Mureşianu,



Pagina 4 GAZETA TRANSILVANIEI. Nr. 222-

«6,19

„A L B IN A “ ,
Institutu de creditt şi de economii 

F I L I A L A  B E A S O T T 7
<j) primeşte depuneri spre fructificare cu Netto 5%  fără nici o (S g  

* subtragere de dare, de asemenea şi depuneri resplătibile „â ( f e  
^  Vista“ CU 3V2% , Şi recomandă pentru plasarea de capitale

Scrisuri fonciare „Albina“ de 5O!

IO

^  cari oferă cea mai bună siguritate şi cari se potu căpăta £^5 
la institutu după cursulu de 4i-

^  Informaţiuni mai de aprope se potu lua dilnicu în
biroulu institutului, piaţă No. 90, dela 8

Nr. f>l75—1889. 54,2—1

PUBLICAŢIUNE.
Conforma planului de regulare apro

bată de înaltulă locă, intenţioneză co
muna orăşenescă, ca s$ vendă celoră ce 
voru oferi mai multa pe terenulă între 
strada căldărariloră şi aceea a vămei 
parţelele de clădită Nr. 17 şi 23.

Se provocă deci toţi reflectanţii, ca 
până în 14 Noenivrie a. c. la prându 12 
ore se ’şî aşternă la economulă orăşenescă 
Ernst Hintz ofertele în scrisă şi sigilate, 
cari au ca să conţină 10°/p din preţuiţi 
de cumpărare oferită, mai departe nu- 
merulă parţelei pe care voescă de a o 
cumpera precum şi preţulă de cumpărare 
oferită (în cifre şi litere).

Ofertele au se conţină în fine dechia- 
raţiunea cumcă oferenţiloră le suntă cu
noscute condiţiunile de ofertă şi acele 
contractuale şi că se supună loră necon
diţionată.

Deschiderea comissionară a oferteloră 
aşternute se va întempla în 14 Noemvrie 
a. c. după prândă la 3 ore în oficiolatulă 
economică orăşenescă.

Pănă la diua deja amintită se află 
condiţiunile de oferte şi contractă la ofi- 
oiolatulă orăşenescă economică spre exa
minare din partea fiecăruia.

Braşov n, 5 Oclomvre 1889.

©
©

©
©
©
©
©
©
©
©
©
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AVISl onoratului publicu!

In depositulu de făină de Haromsecu alu lui

I. M OLNAR,
Braşovu, piaţa mare, tergulu flosului Nr. 22.

se pote căpeta o tăină de pane torte frumosă de calitatea 
cea mai bună. O singură probă este de ajunsîi spre ase 
convinge despre calitatea ei şi face superfluă orî-ce laudă.

Cu stimă
I. Molnar,

p r o p r i e t a r e i  d .e  m o r ă .

Avisu d-lorti abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei sfi 

binevoiască a scrie pe cuponulu mandatului postalu şi numerii de 
pe fâşia sub care au primiţii diarulu nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, se binevoiască a scrie adresa 
lâmuritu şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemiî cunoscuţii tuturora D-loru abonaţi, că mai 
avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiimilorâ 
„Gazetei“ , precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potu 
adresa la subsemnata Administraţiune în casii de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

Mersulu trenuriloru
pe liniele orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilu din 1 Octomvrie 1889.

B iidapesta -P redealii l*redealu—BiMlapesta jU.-Pesta-Aradii-Teius! Telu$-Aradii-B.-Pe§ta! € o ii§ a - ik ile ă -§ ib iiu

Trenü
laccele- 
I ratü.

Trenu
accele

raţii

Trenu Tren dej 
omni- per- j 
bus sdne I

i Trenű 
jaccele- 
! r&tü

Trenü
omni
bus

Trenu
accele
raţii.

Tren de;, 
per- || 
sóne !

I T re n ù  
omni
bus

Trenű
de

pers.

Trçnù
de

pers.
Trenü
mixt

Trenű
de

pers.
Trenü
mixt

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

iOradea-mare j
Várad-Velencze
Fugyi-V ásárheli
Mezö-Telegd
Rév
Bratea
Buci a
jCiucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbéu
Nádésel

3.40!

Cluşiu

Apahida 
OI* iris 
|€ueerdea 
TJióra
jVintulü de süsü 
Aiud 
Teiusű 
Cr&ciunelü 
Elaşiu 
Micăsasa 
Copşa mică 
Mediasü 
Elisabetopole 
Sighişora 
Haşfaleu 
Homorodü 
Âgostonfalva 
Apatia 
Feldióra

. IBraşovu j

Timisü 
Predealú

BucurescI

9.20
11.18
12.57
2.22
2.30

o .—
3.31

4.24
4.52

8 . - Í  

2.— ! 
4.051' 
5.46

8 .- 
3.10
7.22
5.52

7.01
7.11

7.41
8.16

9.05
9.35

Tren <le 
per-

5.49
sone

6.02 10.35
6.14 11.02

1123
7.28 12.44
7.52 1.27

1.34
1.42

8.21 2.07
2.268.38
J l l

9.18 3.24
3.54
4.09

10.08 4.39
10.32 5.11
11.07 5.45

“ 6Î2
12.31 7.32

8.17
8.37

1.20; 9.06
1.40 9.45
2.14
O *\A4.Ó O :

3.17
3.40
9.30

8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54
1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

BucurescI 

6.10ip*1*e<lea,li*
a28lm:*

11.38 
1.51 
2.11 
2.19 
2.32 
2.55 
3.38 
4.01 
4.23 
4.49 
5.31 
5.40 
6.12
6.24

*6.38
I.6.56 
= 7.15 
17.48 
19.13 
10.04 
10.12 
30.19 
10.45
II.34 
12.11 
12.29
1.10
1.30J
2.14
2.54
3.35
4.07
5.54
6.39
7.13
7.45
8.32

Timişu

Braşovû j
Feldióra 
Ap aţa
Ágostonlalva
Homorodü
Haşfaleu
Sighişora
Elisabetopole
Mediaçü

Copşa mică j
Micăsasa 
Blaşiu 
Crăciun elü 
Teiuşu 
Aiudü
Vinţultt de süsü
Uióra
Cncerdea
Ghirişu
Apahida

Cluşiu I

Nadäselü
Gîhrbău
Aghireşu
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Teiegd 
Fugyi-V ásárheli 
Várad-Velencze

Oradea-mare !

"5-S5 P. Ladány 
”  ~ Szolnok6.15 

6-471Budapesta

11.50 Viena

7.35
12.50
1.19
1.55

4.40 
9.12
9.41 

10.17

!

1

j

2.15 4.54 7.L.7
2.47 5.37 7.44

6.15 8.09Í
6.43 8.29

3.56 7.31 9.07]
9.09 10.34

5.28 9.33 10.20; j
5.57 10.02 11.09
6.19 11.04

11.24
11.35
12.19

11.39 11.59]
11.57 12.15

7.09 12.30
12.45

12.43!j 
12.55!

7.42
8.05

1.13
2.28

1.071
2.11!

2.48 2.33
2.56 2.40;.

8.32
9 -

3.14
4.01

2.46
3.27]

5.28 T r e n ü 4.47!

10.21 5.56 m ix tă . 5.08!
10.41 ^6.45 8.— =.5.32

:7.06 8.36
17.22 9.02 .r i]
'7.37 9.32 “6.11 h
:8.03 10.11 § !

11.54 18.24 10.51 56.431]
12.24 ? 9.04 12.16 -7.12!!]

9.20 12.50
9.37 1.19

1.03 9.55 2.— : T.olj.
1.29 10.20 3.04 8.17

10.47 3.36 : À

10.57 3.52 VU

1.54 11.04 4.03 8.42 ]

2.04 11.19 4.47 8.47Í"
3.20 1.19 7.30 10.08 <
5 .~ 3.31 11.51 11.51
7.15
1.40

6.30
1.40

9.55 I . 55'

7.15!

Viena

Aradu
2.171
2.37j
3.37!
4.05!
4.27

{Piski

JOSÙ
8.55
9.54

11 . —

7.40 
10.42
3.53
4.29
4.41 
5.05 
5.17 
5.38

3.40;Teinsâ 
9.30 Alba-Iulia

12.38
5.36

6.05 
6.23 
7.20 
7.55 
8.26 
8.47 
9.11 
9.42 
9.59

11. -

11.29
12.02
12.19
1.06

Vinţulu de 
Şibottx 
Orâştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada 
Zamü 
Soborsinü 
Bêrzava 
Coiiopü 
Radna-Lipova 
Paulişu 
Gyorok 
Glogovat

11.24 
11.59 

josüi 12.30 
1.01

6.06 
6.18 
6.43
6.55 
7.14 
7.46 
7.57 
8.42 
9.11 
9.39
9.55 

10.13 
10.37 
10.53 
11.39 
12.01
12.29 Szolnok 
12.45:jBu«(a|M‘ Kta
1.24! Viena

Aradü

[Copşa-mică
IŞeica, mare 
Lónmesű 

Ocna 
Sibiiii

2.05
2.B8
3.22
3.46
4.18

4.35
5.06
5
6.17
6.401

6.47111.54 rctroşeni 
7.40| 12.37 jBaniţâ 
8.51 ' 1.28!Crivadia 

2.23;Pui 
Haţegü

; 10.02 
11.02
11.501
12.301

3.53
4.25

Streiu
Simeria

; 9.36 
10.17 

Í 10.58 
11.42 
12.23 
1.12 
1.51

4.26
5.12
5.55
6l4Î

“ 7.26
8.14
8.50

.I r a d ií-T iii iisó ra T  i in i »  óra — A rad ii

6.12
6.36
7.01
7.30
7.55
8.13
9.04

4.12 Timişora 
4.38 Mercziîalva 
5.010 rczifa va 
5.29 Vinga 
5.47 Németh-Ságii 
6.04 Aradulü nou 
6.50 Aradú

6.25
7.19
7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

1.15;
2.04:
2.26
2.56
3.13
3.51
4.05

G li ir işii—T u rda T u rd a —€* hi risiï

jfliireşu -Iiiidosu-B istriţa  j Bitütrita-jTIiiréMl-LudoNu

Mureşfi-Ludoşu
Tagü-Budatelecü
Bistriţa

I Ţ ^ j
7.27Í

;u.-

Bistriţa
l^agü-Budatelecü
Murésü-Ludosü

Notă: Numerii încuadraţî cu linii gróse însemneză órele de nópte.

Ghirişu
Turda

9.33Í 4.19 
9.54 4.40

Turda
Ghirişu

8.29 3.19 
8.501 3.40

Si&lii^óra—Oilorlieiu O dorlieiii—Si&lii^óra

Sighişora
Odorheiu

i 6.051 
! 9.12!

Odorheiu
Sighisoră

6.—j 
8.56!

Copşa-mică

Sibiiu 9.10 9.50
Ocaa 9.37 10.14
Lómnesü 10.05 10.40
Şeica mare 10.40 11.10
Copşa-mică ;11.09 11.35

C iiferdea -  Osorlieiu-«1
U t i l i i  i i  11I i i  sHNemcu

Cncerdea 3.05 10.20 3.25
Cheţa 3.35 10.50 3.58
Ludosü 3.51 11.11 4.15
M.-Bogata 4.06 11.20 4.41
Iernutü 4.43 11.57 5.28
Sânpaulù 4.58 12.12 5.44
Mirasteu 5.21 12.86 6.08

Oşorheiu | 5.40 12.55!“ !
6.- 4.Ö8

1Reyhinul-săs. 7.35 7-

R ealii nulii să«e§cii-
Oşor1ieiu-Ciicei‘dea

Reghinul-săs. 8.25 a-
Oşorheiu | 10.- 

6.45 12.15
9.49

10.20
Mirasteu 7.05 12.35 10.3S
Sân paulă 7.28 12.58 11.02
Iernutü 7.50 1.1911.23
M. Bogata 8.23 1.4911.53
Ludosă 8.31! 2.02 12.06
Chera 9.12! 2.18 12.22
Cncerdea 9.44, 2.4612.50

Sinter ia (Piski -Inied.

Simeria (Piski) !2.18
Cerna ! m

Uniedôra 3.08

liiird.-^iiiici'ia (Piskj.

Uniedóra
veina
Simbria

9.3U
9.56

10.15

Tipografia A. MUREŞIANU Braşovu.


